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Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Danici¢-Karadzi¢ 1868)
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Ovo je zakon za gubavca kada se Cisti: neka se dovede k sveSteniku,
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a sveStenik neka izade iza logora; i ako vidi da je izleCena guba na gubavcu,
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onda ce zapovediti sveStenik onome koji se Cisti da uzme dve ptice Zive Ciste, i drvo kedrovo i crvca i isopa.
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I neka zapovedi sveStenik da se jedna ptica zakolje nad sudom zemljanim nad vodom Zivom.


https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/6879.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2893.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/6879.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/730.htm
https://biblehub.com/hebrew/8144.htm
https://biblehub.com/hebrew/231.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/2789.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm

YT W TN TND ot TN TER R Mmoo MY 6

rPUMU3HN u,bBau, " Keaposo OpBO U Hy Heka-y3me HxuBy  [lTuuy —
H8144 HO0853 HO0730 H6086 HO0853 HO0853 H3947 H6833 HO0853

Sy eI E¥T DI 7O B3 onw oniv oo asT T
Hapng 3akKjlaHe nTmye Y-KpB XnBy nTnuy n HUNX N-HEeKa-3aMo4un ncon n

H6833 H1818 H6833 HO0853 HO0853 H2881 HO0231 HO0853

3=Rinia =X~
XXNBOM. BOOOM
H4325

Pa neka uzme zivu pticu i drvo kedrovo i crvaciisop, i sve to zajedno sa zivom pticom neka zamoci u krv od ptice
zaklane nad vodom Zivom.
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I neka pokropi sedam puta onog koji se €isti od gube, i neka ga proglasi da je Cist, i neka pusti Zivu pticu u polje.
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Tada koji se Cisti neka opere haljine svoje i obrije sve dlake svoje, i neka se okupa u vodi, i bice Cist; potom neka
ude u logor, ali da stoji napolju ne ulazeci u svoj Sator sedam dana.
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A u sedmi dan neka obrije sve dlake svoje, glavu i bradu i obrve nad o€ima, i sve dlake svoje neka obrije, i neka
opere haljine svoje, pa neka se okupa u vodi i bice Cist.


https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/730.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8144.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/231.htm
https://biblehub.com/hebrew/2881.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8181.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/1548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8181.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2206.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1354.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8181.htm
https://biblehub.com/hebrew/1548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
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A u osmi dan neka uzme dva jagnjeta zdrava i jednu ovcu od godine zdravu i tri desetine efe belog brasna
zameSenog s uljem za dar, i jedan log ulja.
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A svestenik koji ga Cisti neka postavi onog koji se Cisti zajedno s tim stvarima pred Gospodom na vratima Satora
od sastanka.
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I uzevsi sveStenik jedno jagnje neka ga prinese na Zrtvu za prestup zajedno s logom ulja, i neka obrne tamo i
amo pred Gospodom na Zrtvu obrtanu.
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A posle neka zakolje jagnje na mestu gde se kolje Zrtva za greh i Zrtva paljenica na svetom mestu, jer Zrtva za
prestup pripada sveSteniku kao i Zrtva za greh; svetinja je nad svetinjama.
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https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8066.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/3535.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/6241.htm
https://biblehub.com/hebrew/5560.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3849.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3849.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8573.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/8571.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm

Tada neka sveStenik uzme krvi od Zrtve za prestup i pomaze kraj desnog uha onome koji se Cisti i palac desne
ruke njegove i palac desne noge njegove.
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Potom neka uzme sveStenik od loga ulja i nalije na dlan svoj levi.
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Pa neka zamoci sveStenik prst od desne ruke svoje u ulje Sto mu je na levom dlanu, i neka pokropi uljem s prsta
svog sedam puta pred Gospodom.
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A ostalim uljem Sto mu je na dlanu neka pomaze sveStenik kraj desnog uha onome koji se Cisti, i palac desne
ruke njegove i palac desne noge njegove po krvi od Zrtve za prestup.
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A Sta josS ostane od ulja na dlanu sveSteniku, onim neka namaZze glavu onome koji se €isti, i tako ¢e ga ocistiti
sveStenik pred Gospodom.
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Potom neka prinese sveStenik Zrtvu za greh, i o€isti¢e onog koji se Cisti od svoje necistote; a posle neka zakolje
Zrtvu paljenicu.


https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3849.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3332.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/8042.htm
https://biblehub.com/hebrew/2881.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/8042.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/676.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/8571.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/3498.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/2932.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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(operpak) uK-6yoe-ynCT.  CBELUTEHWK 3a-Hbera  U-Heka-yYMHU-NoOMUpeHe
H2891 H3548

I neka prinese svesStenik Zrtvu paljenicu zajedno s darom na oltaru; i tako ¢e ga odistiti, i bice Cist.

MY PR MR a7/~ B M NT 5T oy 20
jeqHO  jarkbe Heka-y3me [OOBO/bHO pyKa-tberoBa uW-Hema 6yge cuMpomawaH  A-ako
H0259  H3532  H3947 H5381 H3027 HO0369 H1931  H1800
n2% e vhy 8o meun? oY
¢I/IHOF—6paLIJHa n-aeceTnHy 3a-Hera Aa-yYnHn-nomMmmpeme 3a—o6pTaH>e 3a-XXPTBYy-Kpusuue
H5560 H6241 H8573 HO0817
3=~ R P i+~ |~ 7= B ] TN
yiba, W-NOr  3a-NPUHOC Ca-y/beM 3aMelleHy jedHy
H8081 H3849 H4503 H8081 H0259

Ali ako je siromah, te ne moze doneti toliko, onda neka uzme jedno jagnje za Zrtvu radi prestupa da se prinese
Zrtva obrtana za ociS¢enje njegovo, i jednu desetinu efe belog bra3na zameSenog s uljem za dar, i log ulja.

T »on wy o = Moo oh oo 2
pyka-tberoea gocerHe  LUTO ronybsba MnagyHdeTa fBa nnn rpnvue wn-ase
H3027 H5381 H3123 H8147 Hg449  HB147
s TONT PNG e
XpTBa-nasbeHnUa. W-jedHO XPTBa-3a-rpex jegHo Wu-Heka-6yge
H0259 H0259  H1961

I dve grlice ili dva golubica, koje moZe priskrbiti, da bude jedno Zrtva za greh a drugo Zrtva paljenica.

i B = e N iyl yRUn oh2 ok xam 23
Ka CBELIJTeHI/IKy Ka pap,m—oqmmhekba—csor ocMun y—,u,aH HNX M—HeKa—MX—,D,OHece
HO0413  H3548 HO413  H2893 H8066 H3117  HO0853  H0935
SN b e ook oD
focnopa. npep cacTaHka wartopa  ynasy
H3068 H6440 H4150 HO168 H6607

I to neka donese u osmi dan svog CiS¢enja sveSteniku na vrata Satora od sastanka pred Gospodom.

mym 37 TW oosg == I x = rd 24
yba  nor XPTBE-KpUBULE jarke — CBeLWTeHUK M-Heka-y3me
H8081  H3849 HO853  HO0817 H3532  H0853 H3548 H3947
b men = ook I
focnopa. nped  Kao-XKPTBY-06pTarba  CBELUTEHWK  HbUX  U-HeKa-npuHece-o6pTarbem
H3068 H6440  H8573 H3548 H0853

Tada svestenik neka uzme jagnje za prestup i log ulja, i to neka sveStenik obrne pred Gospodom za Zrtvu obrtanu.


https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/1800.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/8573.htm
https://biblehub.com/hebrew/6241.htm
https://biblehub.com/hebrew/5560.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/3849.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/8449.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3123.htm
https://biblehub.com/hebrew/5381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8066.htm
https://biblehub.com/hebrew/2893.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3849.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/8573.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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T TT

OO-KpBM  CBELUTEHUK WN-HEKa-y3Me XKpTBe-Kpusuue jarH:e — M-Heka-3aKorbe

H1818 H3548 H3947 H0817 H3532  HO853
ORI TenT TR TIR oY gy
N-Ha aecHor OHOFa—KOjVI—CE—LII/ICTI/I yXa pecnuy Ha N-HeKa-CTaBu XPTBE-KpUBULE
H3233  H2891 H0241  H8571 H5414 H0817
. . K \. .
Jai=ia B e b= B A =N B =
aecHe. HOore-teroBse nanaky, N-Ha aecHe pyke-H-erose nanay,
H3233 H7272 H0931 H3233  H3027 H0931

I neka zakolje jagnje za zrtvu radi prestupa, i uzevsi svestenik krvi od Zrtve za prestup neka pomaze kraj desnog
uha onome koji se Cisti i palac desne ruke njegove i palac desne noge njegove.

ONRYT 15T v men Py mYm i 26
nesu. cBelwlTeHWKa  AnaH Ha CBelTeHnK HEKa—I/I3J1I/Ije Yrba N-on
H8042 H3548 H3709 H3548 H3332 H8081

I ulja neka nalije sveStenik na dlan svoj levi,

A T 1=~ B (B Pl =0 = i 27
Ha Koje-je  ymba oA, OeCHUM  MpPCTOM-CBOjUM  CBeLUTEHMK  VI-Heka-nonpcka
H8081 H3233 H0676 H3548

T D oaye vy nobwnbn ieo
I’ocno,u,a. npeg nyTta cefam ieBOM ONaHy-HeroBom
H3068 H6440 H6471 H7651 H8042 H3709

pa neka zamoci prst od desne ruke svoje u ulje Sto mu je na levom dlanu, i neka pokropi uljem s prsta svog
sedam puta pred Gospodom.

T hy B2 Dy oW mwm T en 109 28
pecuuy Ha ANlaHy-HeroBoM  Ha Koje-je  yrba oA, cBewTeHnK  V-Heka-cTaBu
H8571 H3709 H8081 H3548 H5414
me oM mim W2 oM miem hmens i
Manay, N-Ha aecHe pyke-Heroee Manay, N-Ha aecHor 0H0ra—K0jI/I—Ce—LIVICTVI yxa
H0931 H3233 H3027 H0931 H3233 H2891 H0241
3=t o7 oipp oy mmm o
XpTBE-KpuBUuLe. KpBKn MecTOo Ha aecHe HOore-HeroBse
HO0817 H1818 H4725 H3233 H7272

I uljem Sto mu je na dlanu neka pomaze svestenik kraj desnog uha onome koji se Cisti, i palac desne ruke
njegove i palac desne noge njegove po mestu gde je krv od Zrtve za prestup.
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rnaey Ha HeKa-CTaBM CBelUTeHUKa AfaHy Ha Koje-je  y/ba (o N-npeocTtano
H5414 H3548 H3709 H8081 H3498
e by esb giviean
lfocnoga. npes  3a-rera  Aa-yYMHU-MOMUpPEHe  OHOra-Koju-ce-4ymctu
H3068 H6440

H2891

A Sta josS ostane od ulja na dlanu sveSteniku, onim neka namaze glavu onome koji se Cisti, i tako ¢e ga ocistiti
pred Gospodom.


https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/8571.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3332.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/8042.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/8042.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/8571.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/3498.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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ronyb/be  MnagyH4agnm  of, nnu rpavua  og jepHO  — N-Heka-npuHece
H3123 H8449 H0259  HO0853
) Yoo N
pyka-reroBa, [docerHe 0A-OHOra-LUToO
H3027 H5381
Tako neka ucini i s jednom grlicom ili golupetom od onih koje priskrbi.
TN TR ONOT T TN I 0 TN ooy 3
jepHO M 33-)XpTBy-3a-Tpex jedHO  — pyKka-reroBa [oOCerHe  LUTO —
H0259  HO0853 H0259  HO0853  H3027 H5381 H0853
B = 53] mmwn oy b
3a CBELUTEHWNK  UW-HeKa-YYMHU-NoMupere MpPUHOCOM  Ca 3a-XPTBY-MabeHunLy
H3548 H4503
T W9? onn
lfocnopa. nmnped OHOra-Koju-ce-4YnucTn
H3068 H6440  H2891
Sta je priskrbio, jedno ¢e biti Zrtva za greh a drugo Zrtva paljenica s darom; i tako ¢e svestenik oistiti pred
Gospodom onog koji se Cisti.
T Ppn XD Wy nws own G2 WM PR NNy 32
pyKa-rberoea [ocexe He ynja rybe paHa je OHOra-Ha-kome 3akoH Oso-je
H3027 H5381 H3808 H6883  H5061 H8451  H2063
2 HnTe
(operbak) npu-ounhery-CBOM.
H2893
To je zakon za gubavca koji ne mozZe priskrbiti sve Sto treba za ociS¢enje.
A - B A 33
rosopehn: ApoHy u Mojcnjy  — lfocnog WN-rosopuo-je
H0559 HO175  HO0413  H4872 HO413  H3068 H1696
I reCe Gospod Mojsiju i Aronu govoreci:
v i\ o MW W wBR PN Y Wanop o 34
W-CTaBuM y-Hac/lleAcTBO BaMa jJajeM  ja Kojy XaHaHCKy 3eM/by Y yhete Kag
H5414 H0272 H5414  HO589 H0776 HO0413  H0935
:ORRHTN TN ==
HacnencTBa-Baller, y-3eM/bu  Ha-kyhy ry6e paHy
H0272 H0776 H6883  H5061
Kad dodete u zemlju hanansku, koju ¢u vam ja dati da je va3a, pa kad pustim gubu na koju kuc¢u u zemlji koju
cete drzati,
viio i’ hi=r, ™ man B ey R 35
Kao-paHa rosopehu: cBelTEeHWKY W-Heka-jaBu Kyha je OHaj-uMja Heka-gohe
H5061 H0559 H3548 H5046 H0935
Sai=i= B B
y-kyhu.  Mm  nojasuna-ce
H7200

onda onaj ¢ija je kuca neka dode i javi svesteniku govore¢i: Cini mi se kao da je guba na kudi.


https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/8449.htm
https://biblehub.com/hebrew/3123.htm
https://biblehub.com/hebrew/5381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2893.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/272.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/272.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
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cBewTeHnK yhe npe-Hero  kyhy — N-HeKa-ncnpasHe cCBewTeHWK V-Heka-Hapeaun
H3548 H0935 H2962 HO0853 H6437 H3548 H6680
=2 xR o == =1 = Rl X7 vET IS nigao
Tora n-nocne y-kyhu wrto-je cBe 6uno-Heuncto pa-He-6u paHy — Aa-npernega
H3605 H3808 H5061  HO853  H7200
MR MY nivTR = N3
kyhy. — ja-npernefa CBeLTeHUK Heka-yhe
HO0853 H7200 H3548 H0935

A svesStenik neka zapovedi da se isprazni kuca pre nego on dode da vidi gubu, da se ne bi oskvrnilo Sta je u kuci;
potom neka dode svesStenik da vidi kucu.
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3eneHKacta ygybmersa  kyhe Ha-3ugoBMMa paHa W-rme paHy — M-Heka-npernega
H3422 H8258 H7023 H5061 H2009  H5061 HO0853  H7200
i =lx S (N 'V B (0 a0 DTN W
3nga. oA HI/I)KI/I—je n-m3rnea-HnNxXoB Ll,pBEHKaCTa nnn
H7023 H8217 H4758 H0125

Pa kad vidi bolest, ako bude bolest na zidovima kuénim kao rupice zelenkaste ili crvenkaste i na o€i nize od zida,

mRT TE TRm - DR *
Kyhy — n-Heka-3atBopy kyhe  ynasy ka kyhe u3 cBewTeHNK W-Heka-usahe
HO853  H5462 H6607  HO0413 H3548 H3318

o npay
AaHa. cefam
H3117 H7651

neka izade svestenik iz ku¢e one na vrata kuéna, i zatvori ku¢u za sedam dana.

a7 ge mm ) wawn oPs en o 39
PaHa npowunpwuia-ce n-rne n-HeKa-npernena ceamMmun y-AaH cBeWwTeHnK M—HEKa—Ce—BpaTVI
H5061 H6581 H2009 H7200 H7637 H3117 H3548 H7725

Sa= i
kyhe. Ha-31goBMMa
H7023

Posle opet neka dode svestenik u sedmi dan, pa ako vidi da se bolest dalje raziSla po zidovima ku¢nim,
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PaHa je Ha-KoOMe KaMere —_— N-HeKa-mn3Bage cBewTeHnK M—HEKa—Hape,D,VI
H5061 H0068 H0853 H3548 H6680

NRD O OipR O M pmn oy jmy oowm

He4YncTo. MeCTO Ha rpaga n3BaH — Hera M—HeKa—ra—6au,e

H2931 H4725 H0413 H2351 HO0413 HO0853 H7993

zapovedice sveStenik da povade kamenje na kome je bolest i da ga bace iza grada na mesto necisto.

p o N e 1 =) RA=1 R ol k=l
Kojy npawunHy — N-HeKa-Mpocny HaoKOMO W3HYTpa Heka-ocTpyxe  Kyhy Z
H6083 HO0853 H8210 H5439 HO0853
NRD TR O T pmn oy spT
He4yncTo. MecCTO Ha rpana n3BaH — Cy-0CTpyrann

H2931 H4725 HO0413 H2351 HO0413  H7096



https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2962.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/7023.htm
https://biblehub.com/hebrew/8258.htm
https://biblehub.com/hebrew/3422.htm
https://biblehub.com/hebrew/125.htm
https://biblehub.com/hebrew/4758.htm
https://biblehub.com/hebrew/8217.htm
https://biblehub.com/hebrew/7023.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/5462.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/7023.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/8210.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6083.htm
https://biblehub.com/hebrew/7096.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm

A kucu zapovedice da ostruzu iznutra svuda unaokolo, i prah Sto sastruzu da prospu iza grada na mesto necisto,

M e DUERT DTD 0N Wam nitmY ouRs MR 42
Apyrm  n-mantep Kamerwa MecTo  Ha N-HeKka-goHecy  [Opyro kamewe  N-Heka-y3my
H0312 H6083 HO0068 H8478 HO0413 HO0935 HO0312 HO068 H3947
aii=ty B o S g ()] a7
kyhy. — N-HeKa-oManTepuLly  Heka-y3smy
H0853 H3947

i da uzmu drugo kamenje i uglave na mesto gde je bilo predasnje kamenje; tako i blato drugo uzevsi da oblepe
kucu.
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T TIONT m3T TN nigpn iy
WTO-Cy-OManTepucany, u-HakoH kyhy — — LUTO-CY-OCTPYrany  U-HaKoH
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Ako se povrati bolest i opet izraste po kuci, posto se povadi kamenje i ostruze kuca i nanovo oblepi,
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je. Heuncta y-kyhu je 3nohygHa
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tada doSav sveStenik ako vidi da se bolest razisla po kudi, ljuta je guba na kuc¢i, necista je.
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cBy " OpBeHapujy-rtbeHy 1 KaMerbe-HbeHO — Kyhy — N-Heka-nopyLun
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Neka se razrusi ona kuca, kamenje i drva i sav lep od one kuce, i neka se iznese iza grada na mesto necisto.
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BeYepu. Ao 6uhe-HeUNCT OHa  [OK-je-3aTBOpeHa [aHe cBe kyhy vy N-ko-yhe
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A ko bi uSao u ku¢u onu dok je zatvorena, da je necist do vecera.
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— Heka-onepe y-kyhu wn-Kko-jepe opehy-cBojy — Heka-onepe y-kyhu W-ko-cnaBsa
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opehy-cBojy.

I ko bi spavao u onoj kudi, neka opere haljine svoje; tako i ko bi jeo u onoj kuci, neka opere haljine svoje.
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pohe ponasehu  A-ako
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Ako li sveStenik doSav vidi da se nije bolest raziSla po kuci poSto je ku¢a nanovo oblepljena, neka proglasi
sveStenik da je Cista, jer se izlecila bolest.
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I neka uzme da bi se kuca ocistila dve ptice i drvo kedrovo i crvca i isopa,
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nyta. cegam  kyhy
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Pa neka uzme drvo kedrovo i isop i crvac i drugu pticu Zivu, i neka zamoci u krv od zaklane ptice i u vodu Zivu, i
pokropi ku¢u sedam puta.
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I tako ce ocistiti ku¢u onu krvlju pti¢ijom i vodom Zivom i pticom Zivom i drvetom kedrovim i isopom i crvcem.
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Pa onda neka pusti pticu zZivu iza grada u polje; i oCistice kucu, i bice Cista.
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n-3a-kpactaBal, rybe paHy 3a-cBaky 3akoH  OBo-je
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Ovo je zakon za svaku gubu i za ospu,
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za gubu na haljini i na kudi,
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da se zna kad je ko necist i kad je ko Cist. To je zakon za gubu.
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